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ZAŁĄCZNIKI 

do 

wniosku dotyczącego decyzji Rady 

w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach 

Komisji Mieszanej UE-CTC ustanowionej Konwencją z dnia 20 maja 1987 r. o 

uproszczeniu formalności w obrocie towarowym oraz Komisji Mieszanej UE-CTC 

ustanowionej Konwencją z dnia 20 maja 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej w 

odniesieniu do zaproszenia Ukrainy do przystąpienia do tych konwencji 

 



 

PL 1  PL 

ZAŁĄCZNIK I 

Wniosek dotyczący decyzji nr 1/2022 Komisji Mieszanej UE-CTC ustanowionej 

Konwencją z dnia 20 maja 1987 r. o uproszczeniu formalności w obrocie towarowym  

z dnia….2022 r.  

 

w sprawie zaproszenia Ukrainy do przystąpienia do tej konwencji  
  

 

KOMISJA MIESZANA UE–CTC, 

uwzględniając Konwencję z dnia 20 maja 1987 r. o uproszczeniu formalności w obrocie 

towarowym1, w szczególności jej art. 11 ust. 3, 

 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dniu […..] r. Ukraina wyraziła chęć przystąpienia do Konwencji z dnia 20 maja 1987 r. 

o uproszczeniu formalności w obrocie towarowym („konwencja”). 

(2) Uproszczenie formalności, które wpływają na handel towarami między Ukrainą a Unią 

Europejską, Islandią, Macedonią Północną, Norwegią, Szwajcarią, Turcją, Serbią 

i Zjednoczonym Królestwem, ułatwiłoby wymianę towarów z Ukrainą. 

(3) W celu realizacji takiego uproszczenia należy zaprosić Ukrainę do przystąpienia do 

konwencji, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Zaprasza się Ukrainę do przystąpienia do konwencji zgodnie z art. 11a konwencji od dnia ... 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w              2022 r. 

  

W imieniu Komisji Mieszanej UE–CTC 

       Przewodniczący 

       Matthias PETSCHKE 

 

                                                 
1 Dz.U. L 134 z 22.5.1987, s. 2 



 

PL 2  PL 

ZAŁĄCZNIK II 

Wniosek dotyczący decyzji nr 2/2022 Komisji Mieszanej UE-CTC ustanowionej na mocy 

Konwencji z dnia 20 maja 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej  

z dnia…..2022 r.  

 

w sprawie zaproszenia Ukrainy do przystąpienia do tej konwencji  

KOMISJA MIESZANA UE–CTC, 

uwzględniając Konwencję z dnia 20 maja 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej2, 

w szczególności jej art. 15 ust. 3 lit. e), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dniu […] r. Ukraina wyraziła chęć przystąpienia do Konwencji z dnia 20 maja 1987 r. 

o wspólnej procedurze tranzytowej („konwencja”). 

(2) Wspólna procedura tranzytowa w odniesieniu do towarów transportowanych między 

Ukrainą a Unią Europejską, Islandią, Macedonią Północną, Norwegią, Szwajcarią, Turcją, 

Serbią i Zjednoczonym Królestwem ułatwiłaby przemieszczanie towarów do i z Ukrainy. 

(3) W celu realizacji takiego uproszczenia należy zaprosić Ukrainę do przystąpienia do 

konwencji, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Zaprasza się Ukrainę do przystąpienia do konwencji zgodnie z art. 15a konwencji od dnia... 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w           2022 r.  

 

        

W imieniu Komisji Mieszanej UE–CTC 

       Przewodniczący 

       Matthias PETSCHKE 

 

 

                                                 
2 Dz.U. L 226 z 13.8.1987, s. 2 


		2022-07-20T09:36:34+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



